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Osmanl› Co¤rafya Çal›flmalar›

Mahmut AK*

OSMANLILARDAN ÖNCE İslâm coğrafyacıları coğrafya ilminin hemen her

şubesiyle ayrıntılı bir şekilde ilgilenmişler, bu alandaki çalışmalarını muh-

telif ekollere ayrılabilecek zengin bir kadro ile sürdürerek yüzyıllar içerisin-

de pek çok standart eser meydana getirmişlerdir.1

Osmanlı coğrafya yazıcılığı başlangıç dönemlerinde İslâm coğrafyacıla-

rının oluşturduğu bu zengin ve elverişli zemin üzerinde gelişme fırsatını

bulmuştur. Nitekim XV. asrı büyük ölçüde Şark eserlerini tanımakla geçiren

Osmanlı coğrafyacıları, XVI. asırda bir yandan Şark eserlerini Türkçeye ter-

cüme etmiş, öte yandan denizcilik, yollar, seyahatnameler ve bazı şehirle-

re dair monografi türünde orijinal eserler telif etmiştir. Nitekim bu yüzyıl,

o ana kadar yapılmış çalışmaların bir muhassılasını ihtiva eden, Şark eser-

leri tarzında kaleme alınan en mühim eser olan ve yazarının kendi müşa-

hedelerinin de yer aldığı Menâzırü’l-avâlim ile kapanmıştır. XVII. asırda bu

sağlam temelden hareketle, hem Şark, hem de Batı eserlerinden istifade

eden Kâtib Çelebi (ö. 1657) ve Ebubekir Efendinin (ö. 1691) çalışmaları ve

büyük bir bilgi hazinesi olan Evliya Çelebinin (ö. 1684?) eseriyle zirveye

ulaşılmıştır. 
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1 İslâm coğrafyacıları ve gerçekleştirdikleri çalışmalar genel bir sunumla veya müellifler
bazında özelleştirilmiş ayrıntılı incelemelerle pek çok tedkike konu olmuştur. Nitekim,
bu alanın önemli eserlerinden olan Ebülfidâ’nın Takvîmü’l-büldân’ının yayını dolayı-
sıyla kaleme alınan mukaddime cildinde İslâm coğrafyacılığı tarihî gelişimi içerisinde
ele alınmış (Géographie d’Aboulféda, Traduite de l’Arabe en Français, c. I, Introduction
Générale à la Géographie des Orientaux, Paris, 1848) ve bu bilgiler sonraki araştırma-
lar için her zaman başvuru kaynağı olmuştur. Bu konudaki diğer bazı önemli çalışma-
lar için bkz. J. Lelewel, Géographie du Moyen Age, Brüksel, 1852, c. I, sy. XXII-LIII, s. 109-
159; G. Ferrand, Relations de voyages et textes géographiques arabes, persans et turks re-
latifs à l’Extrême-Orient du VIIIe siècles, 2 cilt, Paris 1913-1914; F. Sezgin (ed.), General
Outlines of Islamic Geography, Selected and Reprinted, Frankfurt am Main, 1992; J. H.
Kramers, “Coğrafya”, (tevsî eden: İ. Hakkı Akyol), İA, c. III, s. 202-220 (İslâm coğrafyacı-
ları için bkz. s. 202-215); S. Maqbul Ahmad, “Coğrafya”, (İslâm coğrafyacıları), DİA, c.
VIII, 1993, s. 50-62. 



Bu süreç içerisinde Osmanlı coğrafyacıları, bu ilmin tabiî ve riyazî taraf-

ları yanında, özellikle biraz da zamanın ihtiyaçları dolayısıyla mevziî ve to-

pograflik cihetiyle de ilgilenmiştir. İlk dönem eserlerinde, daha çok genel

tavsiflere yer verilmiş, teknik bilgiler bunların arasında bir vesileyle sunul-

muştur. 

Mekân bilgisi Osmanlı Türklerine matematik üzerinden ve Semerkand

mektebinin tesiri ile astronomi ve hey’et coğrafyası şeklinde girmeye baş-

lamıştır. Uluğ Bey (ö. 1449) tarafından kurulan ve Giyaseddin Cemşid Ka-

şî’den (ö. 1429) sonra, bir süre Bursalı Musa Kadı-zade’nin (ö. 1440’dan

sonra) müdürlüğünü yaptığı Semerkand Rasadhanesi Osmanlı alimlerini

büyük ölçüde etkilemiş; bu okulda yetişmiş Fethullah Şirvanî (ö. 1486), Ali

Kuşçu (ö. 1474), Abdülalî Bircendî (1528’de hayatta) gibi alimlerle doğru-

dan, Ali Kuşçu’nun İstanbul’da kurduğu ilmî çevrede yetişen Sinan Paşa (ö.

1486), Molla Lütfî (ö. 1495), Kuşçu’nun torunu Mirim Çelebî (ö. 1525) gibi

alimlerle dolaylı olarak bu birikimden istifade etmişlerdir. Kadı-zade’nin

Şerhu’l-mulahhas fî ilmi’l-hey’e ile Ali Kuşçu’nun Risâle der ilm-i hey’e, el-

Fethiye fî ilmi’l-hey’e ve Şerh-i Zîc-i Uluğ Bey adlı eserleri başta olmak üze-

re astronomi sahasındaki kaleme aldıkları pek çok eser sonraki müelliflere

tesir etmiş, böylece Semerkand mektebi Osmanlı coğrafyacılığının teşek-

külüne önemli katkılarda bulunmuştur.2

Osmanlı coğrafyacılığının ilk eseri denebilecek çalışma, Ali b. Abdur-

rahman tarafından Edirne’nin fethini (1361) müteakip yazılan Acâyibü’l-

mahlûkat’tır. Önceki müelliflerin eserleri ve yazarın müşahedelerine daya-

nılarak kaleme alınan kozmografik ve ansiklopedik mahiyetteki eserde, iki

kısım halinde kainatın yaratılışı, gökler, yıldızlar, anâsır-ı erbaa ve iklimler

ile, deniz, nehir ve dağlarla ilgili konular yanında, şehirler, kaleler ve bura-

lardaki insanlar ele alınmaktadır.3

Osmanlı müelliflerinin coğrafyaya ilgileri önce, İslâm coğrafyacılarının

Arapça ve Farsça olarak yazdığı eserlerine mütalaa etmek, akabinde yoğun

bir tercüme ve şerh faaliyetiyle ilim muhitine tanıtmak şeklinde olmuştur. 

En büyük ilgiyi Zekeriya Kazvinî’nin (ö. 1283) Acâibu’l-mahlûkat’ı çek-

miş; eser, ilk önce, muhtemelen Rükneddin Ahmed tarafından Türkçeye

tercüme edilerek Çelebi Sultan Mehmed’e (1413-1421) sunulmuştur. Ah-

med Bîcân da eseri, İstanbul’un fethi yılında (1453) özet olarak tercüme et-

miştir. Bu müellifin yine Acâyibü’l-mahlûkat tarzında, ancak daha orijinal
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2 Geniş bilgi için bkz. İhsan Fazlıoğlu, “Osmanlı Felsefe-Biliminin Arkaplanı: Semerkand
Matematik-Astronomi okulu”, Dîvân İlmî Araştırmalar Dergisi, İstanbul, 2003/1, sy. 14,
s. 1-66.

3 Ali b. Abdurrahman’ın kendi kişiliği ile ilgili olarak ilginç ve ayrıntılı bilgiler verdiği ese-
ri için bkz. İstanbul Üniversitesi Ktb., TY 524.



ve mufassal olarak kaleme aldığı Dürr-i Meknûn da ilk devir coğrafya eser-

leri arasında yer almaktadır.4 En önemli Acâyibü’l-mahlûkat tercümesi Ka-

nunî’nin oğlu Şehzade Mustafa’nın isteği üzerine Sürurî Muslihiddin Mus-

tafa Efendi (ö. 1562) tarafından yapılmıştır. 1552 yılında başlayan ve Şerh-i

Kitâb-ı Acâyib ü Garâyib adını taşıyan tercüme, şehzadenin ölümü üzerine

“zürâfa” maddesine gelmişken yarıda bırakılmıştır. Daha sonra bu çalışma-

yı Rodosî-zade Mehmed Efendi (ö. 1701) tamamlayarak IV. Mehmed’e

(1648-1687) sunmuş, ancak tercümede selefi kadar başarılı olamamıştır.5

Mahmud el-Aynî’nin (ö. 1451), 1421’de tarih ve coğrafya alanında telif

ettiği Ikdu’l-cumân fî târîhi ehli’z-zemân adlı geniş ve hacimli eseri de ma-

lumat yönünden zengin bir çalışmadır. Nitekim eser, sonraki yüzyıllarda

Abdüllatif Razî tarafından Türkçeye tercüme edilmiştir (1725).6

Siraceddin Ömer b. el-Verdî’nin (ö. 1457) Harîdetu’l-acâib ve Ferîdetu’l-

garâib adlı eseri, inceleyen ilk nesil araştırmacılar tarafından ittifakla, bir-

takım hurafeler içerdiği ve ilmî bir kıymet taşımadığı şeklinde değerlendi-

rilmiştir. Ancak başında bulunan dünya haritası ve iklimler, ülkeler, çeşitli

âdetler, madenler, bitkiler ile diğer bazı coğrafî unsurlara ayrılan muhteva-

sıyla gerek Osmanlı coğrafyacılarının gerekse modern araştırmacılarını il-

gisini çekmiş, çeşitli baskı ve tercümeleri yapılmıştır.7

Istahrî ve İbn Hurdadbih’in el-Mesâlik ve’l-memâlik şeklinde aynı adı

taşıyan eserleri yine aynı isimle yani Terceme-i Mesâlikü’l-memâlik adıyla

birbirine yakın zamanlarda tercüme edilmişlerdir. İlk eser Mahmud b. Ah-

med tarafından Kanunî Sultan Süleyman’ın Sigetvar Seferi sırasında (1566)

tercüme edilirken, ikincisi Şerif Efendi tarafından III. Mehmed (1595-1603)

zamanında tercüme edilip Gazanfer Ağaya (ö. 1603) sunulmuştur.8
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4 Dürr-i Meknûn’un yayını (Dürr-i Meknûn, Saklı İnciler, haz.: N. Sakaoğlu, İstanbul,
1999) vesilesiyle Ahmed Bîcân ve bu konudaki çalışmaları da tanıtılmıştır.

5 Osmanlı aydınlarının tecessüs ve hayal dünyalarının sınırlarını da gösterecek mahiyet-
te olan Acâyibü’l-mahlûkat tercümeleri için bkz. Günay Kut, “Türk Edebiyatı’nda ‘Aca-
ib al-Mahlukat Tercümeleri Üzerine”, Beşinci Milletlerarası Türkoloji Kongresi Tebliğle-
ri, c. II/1, İstanbul, 1985, s. 185-188.

6 Abdüllatif Razî ve tercümesi için bkz. M. Ak, “Abdüllatif Râzî”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla
Osmanlılar Ansiklopedisi, İstanbul: Yapı Kredi Yayınları, 1999, c. I, s. 61-62.

7 Eserin 1466 yılında Mahmud Şirvanî tarafından Türkçe’ye tercümesi (Arkeoloji Ktb., nr.
530) ve bu yüzyıldaki diğer tercümeler için bkz. R. Şeşen, “Onbeşinci Yüzyılda Türkçe-
ye Tercümeler”, MSÜ Fen/Edebiyat Fakültesi Dergisi, c. I, sy. 1, İstanbul, 1991, s. 213-
233; a.mlf., “Onbeşinci Yüzyılda Türkçe’ye Tercümeler”, XI. Türk Tarih Kongresi Bildiri-
leri, Ankara, 1994, c. III, s. 904-906. Harîde üzerindeki diğer çalışmalar için bkz. R. Şe-
şen, Müslümanlarda Tarih-Coğrafya Yazıcılığı, İstanbul, 1998, s. 191-192. Yakın za-
manda bu eser bir doktora tezine (Sema Yaniç, “Hâce Hatib Mahmud er-Rûmî ve Ha-
rîdetü’l-acâyib ve Ferîdetü’l-garâyib Tercümesi İsimli Eserinin Edisyon Kritik ve Tahli-
li”, Konya: Selçuk Üniversitesi Sosyal Bilimler Enstitüsü, 2004) de konu olmuştur. 

8 Mahmud b. Ahmed’in tercümesi ile Şerif Efendi’nin bu çalışması hakkında bazı değer-
lendirmeler ile Şerif Efendi’nin diğer tercüme çalışmaları için bkz. C. İzgi, Osmanlı
Medreselerinde İlim, İstanbul, 1997, c. II, s. 258 ve 263-264.



XVI. yüzyıl Osmanlı coğrafyacılığı açısından hem İslâm coğrafyacıları-

nın eserlerinin tercüme çalışmalarının sürdüğü, hem de günün ihtiyaçları-

na cevap verecek malzemenin toplandığı ve birtakım monografilerin kale-

me alındığı verimli bir devir olmuştur.

1506-1508 yılları arasında gerçekleştirdiği seyahati sırasında Çin’e ka-

dar giden Ali Ekber Hıtayî 1516’da Farsça olarak yazdığı Kânûnnâme-i Hıtâ

ve Hotan ve Çin ve Maçin’i önce, Yavuz Sultan Selim’e, onun ölümünden

sonra da Kanunî’ye sunmuştur (Süleymaniye-Âşir Ef. Ktb., nr. 249). Eserde

Yakın Doğu ve Uzak Doğu hakkında verilen bilgiler Osmanlı aydınlarının

dikkatini çekmiş ve eser Sultan III. Murad zamanında (1574-1595) Türkçe-

ye çevrilmiştir.9

Ülkeler hakkında Osmanlıları bilgilendirmeye yönelik başka bir eser de

Sultan Selim Camii muvakkiti Mustafa b. Ali’nin (ö. 1571) 1524’de yazıp Ka-

nunî’ye takdim ettiği İ‘lâmü’l-‘ibâd ve A‘lâmü’l-bilâd’dır (Süleymaniye-

Mihrişah Sultan Ktb., nr. 304/3). Müellif burada Fas’tan Çin’e kadar 23’ü

Anadolu’da bulunan 100 şehrin İstanbul’a uzaklığı, her şehrin en uzun ve

en kısa gün uzunlukları ile inhirâf-ı kıbleleri hakkında bilgi vermiştir. III.

Murad dönemi Anadolu defterdarlarından Seyfi Çelebinin “Kitâb-ı tevârîh-

i pâdişâhân-ı vilâyet-i Hind ve Hıtây ve Keşmîr ve vilâyet-i Acem ve Kaşgar

ve Kalmak ve Çîn ve sâyir pâdişâhân-ı pîşîn ez-evlâd-ı Çengîz Han ve Hâ-

kân ve Fagfûr ve pâdişâhân-ı Hindustân” olarak bilinen ancak belirli bir adı

olmayan kitabı da bu arada zikredilebilir.10 III. Murad devrinde Ahmed b.

İbrahim et-Tokadî, Hindistan’a yaptığı seyahatini anlattığı Acâibnâme-i

Hindistan adlı bir eser kaleme almış, ancak bu eserin herhangi bir nüsha-

sına henüz ulaşılamamıştır.11

Mustafa b. Ali daha sonra yazdığı Tuhfetü’z-zemân ve Harîdetü’l-evân’da

standart İslâm eserlerine dayanarak genel bir değerlendirme yapmıştır. Bir

mukaddime ve dört kısımdan meydana gelen eserde; önce kitap tanıtılmış,

sonra coğrafya ilminin kısa bir özeti verilerek yararlanılan kaynaklar sayıl-

mıştır. İlk kısımda felekler ve burada olanlar; ikinci kısımda arzın durumu,

denizler, adalar, ırmaklar, kuyular, dağlar ve bunlarla ilgili “acâyib ve garâ-

yib”; üçüncü kısımda yedi iklimde bulunan ve iklim harici olan bazı şehirler,
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9 Ali Ekber Hıtaî ve eserinin yankıları hakkında bkz. M. Ak, “Ali Ekber Hıtaî”, Yaşamları ve
Yapıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, c. I, s. 208-209.

10 Z. V. Togan, bu seyahatin XVI. asrın üçüncü çeyreğinde gerçekleştiğini belirtmekte ise
de (Tarihte Usûl, İstanbul, 1981, s. 250), eserin metni, transkribi ve Fransızca’ya tercü-
mesini doktora tezi olarak hazırlayan J. Matuz, Seyfi Çelebi’nin İstanbul’dan ayrıldığı-
nı gösteren herhangi bir kaydın olmadığı görüşündedir (“L’ouvrage de Seyfi Çelebi.
Historien Ottoman du XVIe siècle”, Paris, 1968, s. 14). Seyfi Çelebi ve eseri üzerindeki
görüşler hakkında ayrıca bkz. M. Ak, “Seyfi Çelebi”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlı-
lar Ansiklopedisi, c. II, s. 527.

11 Müellif, Kabil üzerinden Hindistan’a gitmiş ve Yemen-Hicaz yoluyla geri dönmüştür.
Osmanlı Müellifleri’nde buna müstakil bir başlık ayıran Bursalı Mehmed Tahir, eseri
görmüş olduğu intibaını vermektedir (c. III, s. 10-11).



özellikle müellifin mesleği icabı buralardaki vakitler, saatler, şehirler arası

uzaklıklar; son kısımda ise zeval vakti hakkında bilgiler sunulmaktadır. Şe-

hirlerle ilgili kısımda “Medâyin” başlığı altında 170 şehre yer verilmektedir.12

Osmanlı Devleti’nin genişleyen sınırları ve artan fetih hareketleri, yeni

yerlerin öğrenilmesinde özellikle deniz seferlerinde rehber olarak kullanı-

lacak eserlere ihtiyaç göstermiş, Pirî ve Seydî Ali Reisler bu görevi layıkıyla

yerine getirmişlerdir.

Gelibolu’da denizcilerle dolu bir muhitte doğan Muhiddin Pirî Reis (ö.

1554), Kemal Reis’in yeğeni olmanın ve onun yanında uzun yıllar geçirme-

nin sağladığı imkân ve tecrübe ile deniz ve denizcilik hakkındaki bilgisini

genişletmiş, bazılarına kumandan olarak katıldığı seferler sayesinde Ege ve

Akdeniz’i etraflıca öğrenmiştir. Bir yandan Portekiz ve İtalyan portolanla-

rından ve zamanın coğrafî eserlerinden istifade ile, öte yandan Türk deniz

ocağının ananevî bilgilerini göz önünde bulundurarak ve kendi müşahede-

lerini ekleyerek Kitâb-ı Bahriye’yi önce 1521 yılında nazım ve nesir halinde

telif etmiştir. Eserin ikinci telifi 1526 yılında yapılarak Makbul İbrahim Pa-

şa (ö. 1536) aracılığıyla Kanunî’ye sunulmuştur. Denizcilere bir rehber ola-

rak yazılan Kitâb-ı Bahriye’de sahil şehirleri haritalarla gösterilmiş, körfez-

ler belirtilmiş, gemilerin yanaşacağı limanlar, sığ yerler, kaleler ve buralar-

da oturan insanlar hakkında bilgiler verilmiş, ayrıca müstakil bir bölüm ha-

linde Portekizlilerin faaliyet ve keşiflerinden bahsedilerek padişah, üstü ka-

palı şekilde uyarılmıştır. Eser Ayasofya nüshası (nr. 2612) esas alınarak ön-

ce tıpkıbasım (Ankara, 1935), daha sonra Türkçe, İngilizce ve orijinal metin

olarak IV cilt halinde basılmış (Ankara, 1988-1991), ayrıca bir cilt olarak ye-

ni bir baskısı daha yapılmıştır (Ankara, 2002).13

Pirî Reis, eserindeki şekil ve haritalar dışında Kristof Colomb’un harita-

sından da faydalanarak çizdiği iki dünya haritası ile Amerika’nın keşfinden

Osmanlıları haberdar etmiştir. 1517’de Mısır’da Yavuz Selim’e sunulan bi-

rinci ve 1528’de Gelibolu’da çizilip Kanunî’ye takdim edilen ikinci harita,
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12 Osmanlı aydınlarının coğrafyaya ilgilerinin ve coğrafya bilgilerinin sınırını ve Osmanlı
coğrafyacılığının geldiği seviyeyi göstermesi bakımından önemli bir eser olan Tuh-
fe’nin günümüze ulaşan pek çok nüshasından en eskisi 945 [1538] tarihini taşıyan Ma-
nisa nüshasıdır (Arkeoloji Ktb., nr. 1087). Eser hakkında ayrıca bkz. C. İzgi, Osmanlı
Medreselerinde İlim, c. II, s. 255.

13 Kitâb-ı Bahriye, özelliği ve orijinalliği sayesinde yazıldığı andan itibaren büyük bir ilgi
görmüş, hakkında pek çok inceleme ve araştırma yapılmıştır. Eser ve etkileri için bkz.
M. Ak, “Pîrî Reis(1470?-1554)”, Türkler, c. XI, Ankara, 2002, s. 313-319; F. Sarıcaoğlu, “Ki-
tâb-ı Bahriyye”, DİA , c. XXVI, 2002, s. 72-75.

Kitâb-ı Bahriye’nin zamanında ve daha sonra büyük bir ilgi gördüğü, meselâ Kâtib Çe-
lebi’nin de buradan ilhamla ve benzer bir adla bir eser kaleme aldığı anlaşılmaktadır.
Bu konunun ayrıntısı için bkz. F. Sarıcaoğlu, “Pîrî Reîs’in Kitâb-ı Bahriyye’sinin İzinde
Kâtib Çelebi’nin Yeni Bulunan Eseri: Müntehab-ı Bahriyye”, Türklük Araştırmaları
Dergisi, c. 15, İstanbul, 2004, s. 7-57.



günümüze tam olarak ulaşmamıştır. Ancak ikinci haritanın öncekine göre

daha muntazam olarak ve daha büyük ebatta çizildiği ve en yeni bilgileri

ihtiva ettiği anlaşılmaktadır. 

Pirî Reis vesilesiyle Osmanlı coğrafyacılığının önemli bir ilgi alanı olan

haritacılık konusunu vurgulamakta yarar vardır. Osmanlılarda haritacılık,

İslâm coğrafyacılığının etkisiyle genel eserler içerisinde şekil ve planlara

yer verilerek başlamış, zamanla kendine özgü özellikler kazanarak zengin-

leşip gelişmiştir. Nitekim, deniz ve dünya haritaları, askerî ve tasvirli (min-

yatürlü) haritalar, çeviri harita ve atlaslar, suret ve şekiller halinde tanımla-

nabilecek geniş bir yaklaşım içerisinde Osmanlı döneminden günümüze

ilim ve sanat açısından büyük değer taşıyan birçok çalışma ulaşmıştır. Bun-

lar ilgililerce akademik, popüler ve prestij eserleri olarak müstakil şekilde

değerlendirilmişlerdir.14

Pirî Reis’in çağdaşı Seydî Ali Reis (ö. 1562) de, Süveyş kaptanlığı sırasın-

da Hint Okyanusu’nun her türlü zorluklarını iyice öğrenmiş, meslektaşları-

na kılavuz almadan bu zorlu yolu katedebilmeleri için bir eser yazmak is-

temiştir. Nitekim 1554 yılında Haydarabad’da telif ettiği Kitâbü’l-Muhît fi’l-

‘ilmi’l-eflâk ve’l-ebhur’da yazılı kaynaklar yanında geniş tecrübelerine da-

yanan müşahedelerinden de faydalanarak bu hususta zengin bir malzeme

ortaya koymuştur (TSMK-Revan Köşkü, nr. 1643).15 Tam bir deniz rehberi

hüviyeti taşıyan bu eserinde, Amerika’ya da bir fasıl ayıran Seydî Ali Reis,

Hindistan dönüşünde uğradığı Bağdad’da arkadaşlarının arzusu üzerine

macera dolu yolculuğunda başından geçenleri kaleme almaya başlamıştır.

Süveyş kaptanlığına tayininden itibaren sergüzeştini anlattığı Mir’âtü’l-

memâlik’i İstanbul’da tamamlamış (Aralık 1557), Edirne’de padişaha sun-

muştur. Uğradığı şehirler, karşılaştığı olaylar ve insanlar hakkında bilgi ver-

diği eser tam bir seyahatnâme hüviyetinde olup, ilgi görmüş ve basılmış

(İstanbul, 1313), çeşitli dillere çevrilmiş, akademik olarak değerlendirilip16

sadeleştirilmesi yapılmıştır.17
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14 İleride İbrahim Müteferrika dolayısıyla tekrar temas edilecek olan Osmanlı Haritacılı-
ğı hakkında daha başka ayrıntılar için Ek’te sunulan birçok çalışma yanında, özellikle
bkz. F. Sarıcaoğlu, “Harita (Osmanlı Dönemi)” , DİA , c. XVI, 1997, s. 210-216.

15 Kitâbü’l-muhît ve önemi hakkında bkz. Ş. Turan, “Kitâbü’l-muhît”, DİA , c. XXVI, 2002,
s. 111-112.

16 M. Kiremit, (hzr.), Mir’âtü’l-memâlik: İnceleme – Metin – İndeks, Ankara, 1999.

17 Seydi Ali Reis, Ülkelerin Aynası, Suat Batur (haz.), İstanbul: Altın Kitaplar Yayınevi,
1999. Eserle ilgili diğer tercüme, sadeleştirme ve seçme yayın çalışmaları için bkz. C.
İzgi, Osmanlı Medreselerinde İlim, c. II, s. 257. 

Seyahat edip kısmen coğrafî malumat veren bir başka yazar da Yahya b. Muhammed
el-Gaffarî’dir. Eserinin ismi ve muhtevası hakkında bazı farklı bilgiler mevcuttur. Nuru-
osmaniye nüshasında (nr. 3762) adı Yâkûtetü’l-mehâzin fî-cevheri’l-mea‘âdin olarak
geçen eserde yazar, gece gündüz Arap, Acem ve Rum (Anadolu) memleketlerini “sefî-
ne-i seyâhat” ile gezdiğini belirtip Şehzâde Korkud’un (ö. 1513) “mu‘în-i devleti” Pi- 2



Denizcilikle ilgili bu iki önemli eserden sonra yeni keşiflerden bahs eden

iki eser daha vardır. Aslen Tunuslu olan Hacı Ahmed coğrafya ve diğer ilim-

leri Fas’ta tahsil ettikten sonra Avrupa’da esir düşmüştür. Ancak esaret haya-

tında da saygı görmüş, çalışma imkânı bulmuştur. Böylece pek çok Doğu ve

Batı eserini kullanarak 967 [1559-1560] yılında “Dünya dili olan Türkçe” ile

yazdığı eserinde (Oxford, Old Boldleian Ktb., Ms. Marsh 454) kozmografya,

dünyanın yuvarlaklığı ve coğrafyaya dair hatta iktisadî, ticarî, ziraî ve etno-

gafik bilgiler vermiş, yeni dünya dediği Amerika’dan bahisle burayı dünya-

nın dördüncü kıtası saymıştır.18 Hacı Ahmed aynı zamanda, elma ağacı üze-

rine “Türk Magemondası” adı ile bilinen ve boylam dairelerinin başlangıcı

olarak Kanarya adalarını aldığı Türkçe bir dünya haritası çizmiştir.19

Gerçekleştirilen coğrafî keşifler, müstakil olarak daha sonra Sultan III.

Murad devrinde Doğu ve Batı menşeli birçok eser kullanılarak ve yazarın

kendi bilgi ve değerledirmeleriyle desteklenerek kaleme alınan bir eserle

Osmanlı ilim çevrelerine tanıtılmıştır. Emir Mehmed Suudî tarafından ya-

zılan ve Hadîs-i Nev veya Târîh-i Hind-i Garbî adıyla bilinen eserde, yeni

keşiflere ve Osmanlıların denizcilik alanında almaları gereken tedbirlere de

yer verilmiş; kendi döneminde yazarın beklediği pratik etki özlenen ölçüde

gerçekleşmemişse de, eser özellikle İbrahim Müteferrika’dan itibaren

önemli bir ilgi görmüş, baskıları yapılmış (1142/1730, 1292/1875), çeşitli

bölümleri yabancı dillere çevrilmiş, tam bir İngilizce tercümesi ve incelen-

mesi bir doktora tezinin konusu olmuş (T. Goodrich, 1968) ve bu çalışma

basılmıştır (Wiesbaden, 1990). Muteber nüshası Bayezid Umumî nüshası

(nr. 4969) ise de, Revan nüshası (nr. 1488) esas alınarak tıpkı basımı Kültür

ve Turizm Bakanlığı tarafından gerçekleştirilmiştir (İstanbul, 1987).20
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yâle Bey ile müşavere ederek çok yardımını gördüğünü ve eserini onun emriyle kaleme
aldığını ilave etmektedir. Kısaca coğrafî bazı izahlar yaptıktan sonra birtakım tabiî
olayların meydana gelişini izah edip (vr. 7a-9a), önce 4 mahzene ayırdığı konuyu bâb
ve fasl şeklinde alt başlıklar halinde işlemektedir. Gaffarî ve çalışması hakkında bkz. M.
Ak, “Yahya Gaffarî”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, c. II, s. 665-666.

18 Hacı Ahmed ve eseri B. N. Şehsuvaroğlu tarafından iki incelemeye konu edilmiştir:
“Türkçe Çok İlginç Bir Coğrafya Yazması”, Belgelerle Türk Tarihi Dergisi, sy. 2, İstanbul,
Kasım 1967, s. 64-71; a.mlf., “Kanunî Devrinde Yazılmış ve Şimdiye Kadar Bilinmeyen
Bir Coğrafya Kitabı”, Kanunî Armağanı, Ankara, 1970, s. 207-225.

19 Hacı Ahmed’in haritası için bkz. Aydın Sayılı, “Üçüncü Murad’ın İstanbul Rasathane-
si’ndeki Mücessem Yer Küresi ve Avrupa ile Kültürel Temaslar”, Belleten, c. XXV, sy. 99,
Ankara, 1961, s. 401 ve 403; M. Ak, “Ahmed (Tunuslu, Hacı)”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla
Osmanlılar Ansiklopedisi, c. I, s. 102-104.

20 Osmanlı coğrafya yazıcılığında önemli bir yer tutan bu eserin adı, müellifinin kim ol-
duğu, çalışmanın bir tercüme veya telif mi olduğu meselesi araştırma ve tartışma ko-
nusu olmuş ve muhtelif yazarlarca farklı pek çok görüş ileri sürülmüştür. Bunların de-
ğerlendirilmesi için bkz. Thomas Goodrich, “Osmanlı Amerika Araştırmaları: XVI. Yüz-
yıla Ait Târih-i Hind-i Garbî Adlı Eserin Kaynakları ile İlgili Bir Araştırma”, trc. H. G.
Yurdaydın, Belleten, c. XLIX, sy. 195, Ankara, 1986, s. 667-691; C. İzgi, Osmanlı Medre-
selerinde İlim, c. II, s. 260-262; M. Ak, “Emir Mehmed Suudî”, Yaşamları ve Yapıtlarıyla
Osmanlılar Ansiklopedisi, c. I, s. 402-403.



Coğrafya alanında yazılan eserlerin diğer bir yönü de şehirler ve yollar-

la ilgili olanlarıdır. Şehirlerden özellikle İstanbul, Edirne, Bursa, Şam, Mısır

ve Bağdad hakkında çeşitli eserler kaleme alınmıştır.21

Askerî harekât sırasında tutulan ruznâmeler, geçilen yerler hakkında

bilgi vermesi bakımından coğrafyanın kaynakları arasında sayılmalıdır.

Önemli ruznâmeler Feridun Bey’in (ö. 1583) Münşeâtü’s-selâtîn’i içinde

basılmıştır (I-II, 2. bs., İstanbul, 1274-1275z). Yavuz Sultan Selim’in İran ve

Mısır seferlerine dair Haydar Çelebi Ruznâmesi bu cümledendir (c. I, s.

458-500). Özellikle Kanunî dönemi seferlerinin hemen hepsinin ruznâme-

sini eserde bulmak mümkündür (c. I, s. 507-515, 529-540 ve 554-566). 

Kanunî dönemi yoğun askerî faaliyetleri pek çok yönden verimli eserle-

rin yazılmasını ve dolayısıyla bunlar üzerindeki inceleme ve araştırmaları

teşvik etmiştir.22 Yollar hakkında yazılan eserlerin en önemlisi hiç şüphesiz

Matrakçı Nasuh es-Silahî’nin (ö. 1564) Mecmû‘-ı Menâzil veya Beyân-ı Me-

nâzil-i Sefer-i Irakayn-ı Sultan Süleyman Han adlı eseridir. Yazar burada

Kanunî’nin ilk İran seferi sırasında İstanbul’dan Tebriz’e, oradan da Bağ-

dad’a kadar olan güzergâhtaki şehirler, kaleler, nehirler, geçitler, otlaklar ve

tepeler hakkında gayet itina ile çizilmiş minyatür ve krokilerle desteklediği

önemli ve orijinal bilgiler vermiştir. Eser H. G. Yurdaydın tarafından yayın-

lanmıştır (Ankara 1976). 

Osmanlı tarihinde diğer pek çok sefer yanında23 özellikle IV. Murad’ın

Revan ve Bağdad seferleri ile ilgili gelişmeler de tutulan menzilnâmeler ve

ruznâmelerle günümüze ulaştırılmış, çeşitli araştırmacılar tarafından de-

ğerlendirilmişlerdir.24
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21 Şehirler hakkındaki monografiler için bkz. F. Taeschner, “Osmanlılarda Coğrafya”, trc.
Hâmid Sadî, Türkiyat Mecmuası, sy. 2, 1928, s. 284-285; A. S. Levend, Türk Edebiyatı Ta-
rihi, c. I, ‘Giriş’, Ankara, 1984, s. 407-415.

22 Kanunî Sultan Süleyman’ın önemli seferlerinden biri olan Rodos seferinin ayrıntıları,
özel bir günlükle kayda geçirilmiştir. Bu ruznâmenin değerlendirilmesi ve metni için
bkz. M. Akif Erdoğru, “Kanuni Sultan Süleyman’ın Rodos Seferi Ruznamesi”, Tarih İn-
celemeleri Dergisi, c. XIX, sy. 1, 2004, s. 55-71.

23 1570-1571 yıllarında gerçekleşen Kıbrıs seferi sırasında donanmanın takip ettiği güzer-
gâh için bkz. İ. Bostan, “Kıbrıs Sefer Günlüğü ve Osmanlı Donanması’nın Sefer Güzer-
gâhı”, Dünden Bugüne Kıbrıs Meselesi, İstanbul, 2001, s. 11-38. Burada diğer bazı deniz
seferlerindeki güzergâhların kaynaklarına işaret edilmiştir (s. 19). Ayrıca Uyvar seferi
güzergâhı için bkz. Ahmet Şimşirgil, “1663 Uyvar Seferi Yolu ve Şehrin Osmanlı İdare-
sindeki Konumu”, Anadolu’da Tarihî Yollar ve Şehirler Semineri, 21 Mayıs 2001, Bildiri-
ler, İstanbul, 2002, s. 79-98.

24 Osmanlı siyasî tarihi yanında ihtiva ettiği bilgiler açısından Osmanlı coğrafyacılığı için
de önemli kaynaklar olan IV. Murad’ın bu iki seferi ile ilgili menzilnâme ve ruznâmeler
H. Sahillioğlu (“Dördüncü Murad’ın Bağdat Seferi Menzilnâmesi”, Belgeler, c. XIII, sy.
17, 1988, s. 79-80), N. Aykut (“IV. Murad’ın Revan Seferi Menzilnamesi”, İÜEF Tarih
Dergisi, sy. 34, 1984, s. 183-247) ve Y. Zeyrek (IV. Sultan Murâd’ın Revân ve Tebriz Seferi
Rûz-nâmesi, Ankara, 1999) tarafından inceleme konusu yapılmıştır. 



Sefer ruznâmeleri dışında Osmanlı tarihinin gelişimi içerisinde değişik

zamanlarda kaleme alınan günlüklerde de önemli coğrafî bilgilere yer ve-

rilmiştir.25

Hac yolları ile ilgili eserler de bu kısımda ele alınmalıdır. Genellikle Me-

nâsik-i Hac adı verilen bu tür kitaplarda hacıların bilmesi gereken birtakım

dinî bilgiler yanında Mekke’ye kadar takip edilecek yollar, uğranılacak şehir

ve ziyaretgâhlar hakkında malumat bulunmaktadır. Bu yönüyle bunlar da

coğrafyaya kaynaklık edecek vasıftadırlar.26

Coğrafya açısından önemi tartışmasız olan yollar ve güzergâhlar ile ge-

nel olarak Osmanlı ulaşım sistemi şahsî araştırmalara27 ve kurumların aka-

demik faaliyetlerine28 konu olmuştur. Aynı şekilde esasında Osmanlı siyasî

tarihinin doğal kaynakları arasında yer alan Gazavatnâme, Fetihnâme ve

Sefâretnâmeler29 de ilgi alanları ve güzergâhlara yer verilmesi sebebiyle Os-
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25 Her yıla 300 varaklık bir yer ayırarak 4 yılı (1688-1693) 4 cilt halinde bütün ayrıntısıyla
ele alan Abdullah b. İbrahim el-Üsküdarî’nin Vekâyi‘-i Rûz-merre’si bu gruba giren
eserlerin başlıcaları arasında yer almaktadır (Bu eser Erhan Afyoncu, Recep Ahıshalı,
Muzaffer Doğan ve Mahmut Ak tarafından yayına hazırlanmaktadır). Özellikle XVIII.
yüzyıldan itibaren yoğunluk kazanan ve dolayısıyla üzerinde çalışılan bu tür eserler
için bkz. E. Afyoncu, “Osmanlı Siyasî Tarihinin Ana Kaynakları: Kronikler”, Türkiye
Araştırmaları Literatür Dergisi, c. I, sy. 2, 2003, s. 101-172.

26 Menderes Coşkun, Nabî’nin (ö. 1712), 1678-1679 yıllarında gerçekleştirdiği hac yolcu-
luğu dolayısıyla kaleme aldığı Tuhfetü’l-Haremeyn adlı eserini yayınlamış ve bu vesi-
leyle manzum ve mensur hac seyahatnâmelerini ayrıntılı olarak tanıtmıştır (Manzum
ve Mensur Osmanlı Hac Seyahatnameleri ve Nâbî’nin Tuhfetü’l-Harameyn’i, Ankara,
2002). Bu tür eserlerin en önemlisi geç bir dönemde Mehmed Edib tarafından yazılmış
(1779), tab olunmuş (Nehcetü’l-menâzil, İstanbul, 1232) ve Fransızcaya da tercüme
edilmiştir (M. Bianchi, Itinéraire de Constantinople à la Mecque traduction de l’ouvra-
ge turc: Kitab Menâsik el-Hadj, Paris, 1826).

27 Hâmid Sadî (Selen), “Muhtelif Devirlerde Anadolu’nun Yolları ve Cihan Münâkalâtına
Nazaran Vaziyeti”, Dârülfünûn Edebiyat Fakültesi Mecmuası, c. V, sy. 1-2, 1926, s. 96-108;
a.mlf., “Anadolu’dan Geçen Kadim Transit Yolları”, Türk Yurdu, sy. 5, 1928, s. 360-367; H.
G. Yurdaydın, “Matrakçı Nasuh’a Göre İstanbul-Budapeşte Arası Menzilleri”, VIII. Türk
Tarih Kongresi (Ankara, 11-15 Ekim 1976), Ankara, 1981, s. 1247-1256; C. Orhonlu, “Ker-
van ve Kervan Yolları”, S. Özbaran (ed.), Osmanlı İmparatorluğunda Şehircilik ve Ula-
şım Üzerine Araştırmalar, İzmir, 1984, s. 140-147; İ. Miroğlu, “Osmanlı Yol Sistemine
Dâir”, İÜEF Tarih Enstitüsü Dergisi, sy. 15, Prof. Dr. M. Münir Aktepe’ye Armağan, İstan-
bul, 1997, s. 241-252; K. Çeçen, “XVI. Yüzyılda Osmanlı İmparatorluğunda Yollar, Köp-
rüler, Menzilhaneler, Derbent Teşkilâtı ve Haberleşme”, K. Çeçen (ed.), Osmanlı İmpa-
ratorluğu’nun Doruğu, 16. Yüzyıl Teknolojisi, İstanbul, 1999, s. 187-214; Y. Halaçoğlu,
Osmanlılarda Ulaşım ve Haberleşme (Menziller), Ankara, 2002; S. Tozlu, “Trabzon – Er-
zurum Anayolunun Mevsimlik Güzergâhları (Yaz ve Kış Yolları)”, Anadolu’da Tarihî Yol-
lar ve Şehirler Semineri, 21 Mayıs 2001, Bildiriler, İstanbul, 2002, s. 179-199.

28 İstanbul Üniversitesi Edebiyat Fakültesi Tarih Araştırmaları Merkezi her yıl düzenledi-
ği seminerlerden 2001 yılı toplantısını, Anadolu’daki tarihî yollara ayırmış ve burada
sunulan tebliğler daha sonra yayınlanmıştır: Anadolu’da Tarihî Yollar ve Şehirler Semi-
neri, 21 Mayıs 2001, Bildiriler, İstanbul, 2002.

29 Osmanlı siyasî tarihinin kaynakları arasında yer alan bu tür eserler hakkında ayrıntılı
bilgi için bkz. E. Afyoncu, a.g.m.



manlı coğrafyacılarının uzak duramayacağı kaynak grupları arasında yer

almaktadırlar.

XVI. yüzyılın son çeyreğinde, tam anlamıyla coğrafî bir eser olan Ebül-

fidâ’nın (ö. 1331) 1321 yılında yazdığı Takvîmu’l-buldân’ının tercümesiyle

karşılaşılmaktadır. Eserin tam bir Türkçe tercümesi yoktur. Sipahizade

Mehmed b. Ali (ö. 1589), 19 Kasım 1572 tarihinde Arapça olarak “telif ve tas-

nif” ettiği Evzahu’l-mesâlik ilâ-ma‘rifeti’l-buldân ve’l-memâlik’inde Takvî-

mu’l-buldân’ı güzel bir mukaddime ile tanıtıp burada geçen şehirleri baş-

ka kaynaklarla tamamlayarak istifadeyi kolaylaştırmak ve alâkayı çoğalt-

mak düşüncesiyle alfabetik sıraya koymuştur. Eser bir mukaddime ve beş

bab üzere tertip edilmiştir. Daha sonra Sokollu Mehmed Paşa’nın (ö. 1579)

emriyle, müellif tarafından Türkçeye tercüme edilmiştir. Eserin hem Arap-

çası, hem de Türkçesi Sultan III. Murad, Sokollu ve Siyavuş Paşaya (sadare-

ti: 1582-1584; 1586-1589) ayrı ayrı sunulmuştur.30

Âlî Mustafa Efendi (ö. 1600), meşhur eseri Künhü’l-ahbâr’ın mukaddi-

mesinde eski coğrafyacılar gibi muhtasar ve toplu bir mevziî coğrafya de-

nemesine teşebbüs etti ise de; bu eserin önemi, sunduğu bilgilerin orijinal-

liği ve verdiği mesajdan ziyade, tarihe dair bir eserin içerisinde coğrafyaya

geniş bir yer ayırmış olmasından kaynaklanmaktadır.31

Daha çok herhangi bir İslâm coğrafyacısının eserinin tesiriyle veya bir

alanla sınırlı olarak kaleme alınan eserlerden sonra, zaman içerisinde geli-

şen ve çeşitlenen bu telifatın sağladığı müsait şartlarda artık beklenen Şark

eserlerinin topluca gözden geçirilip coğrafyanın tüm şubelerinin birarada

ele alınması idi. İşte XVI. yüzyıl müelliflerinden Âşık Mehmed, yazdığı Me-

nâzırü’l-avâlim ile bu ihtiyacı karşılamıştır. Takriben 964 (1556-1557) yılın-

da Trabzon’da doğan ve yirmi yaşlarında iken seyahate çıkarak yaklaşık 25

yıl süreyle o zamanki Osmanlı topraklarının hemen hemen tamamını do-

laşan Âşık Mehmed; Menâzırü’l-avâlim adını verdiği eserinde, -İbn Hur-

dadbih, İbnülcevzî, Zekeriyya Kazvinî, Dımeşkî, Ebülfidâ ve Hamdullah

Müstevfî gibi eski coğrafyacıların klasik eserlerinden de faydalanarak- ya-

ratılış, gökler, güneş, ay, arş, cennet cehennem gibi konuları anlattıktan

sonra coğrafyanın bütün dallarına temas etmiş ve arz, Kâbe, yedi iklim, de-

nizler, adalar, göller, nehirler, uzun bir bölüm halinde şehirler,32 madenler,
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30 Eserin nüshaları ve hangi dillerde kime sunuldukları hakkında bkz. M. Ak, “Menâzırü’l-
avâlim ve Kaynağı Takvîmü’l-büldân”, Prof. Dr. Bekir Kütükoğlu’na Armağan, İstanbul,
1991, s. 101-120.

31 Künhü’l-ahbâr, İstanbul, 1277, c. I, s. 81-237.

32 Âşık Mehmed, şehirlerin tasnifinde önceki sistemleri ıslah ederek bir bakıma kendisi-
ne özgün bir yöntem izlemiştir. Şehirlerin “iklîm” adı verilen, ancak sayı ve mahiyeti
itibariyle bazı farklılıklar gösteren (ekâlîm-i hakîkiyye, ekâlîm-i örfiyye) bir düzenle an-
latımı hakkında bkz. M. Ak, “İklim”, DİA, c. XXII, İstanbul, 2000, s. 28-30. 



hayvanlar, ağaçlar ve teşrih hakkında sistematik ve ayrıntılı bilgiler vermiş-

tir. Müellifin çeşitli vesilelerle kendi hayatı ve kişiliğine dair ayrıntılar da

sunduğu eserinde, özellikle, Rumeli ve Doğu Avrupa şehirleri üzerinde da-

ha dikkatle durduğu görülmektedir.33 Eski bilgilerle yenilerini iç içe vererek

bir terkibe çalışan Âşık Mehmed, böylece Şark eserleri tarzında bir coğraf-

ya kitabı yazdığı gibi, aynı zamanda kendine has üslûbuyla yine çok önem-

li bir seyahatnâme örneği de vermiştir.

XVI. yüzyılın sunduğu uygun ortamdan sonra XVII. yüzyıl; Kâtib Çelebi,

Evliya Çelebi ve Ebubekir b. Behram’ın eserleri sayesinde Osmanlı coğraf-

yacılığının zirveye ulaştığı bir devir olmuştur.

Kâtib Çelebi daha 14 yaşında iken babasının yanında Anadolu muhase-

besi kaleminde kâtip şâkirdi olarak görevi sebebiyle çeşitli seferlere katıl-

mış ve özellikle Girit seferi (1645) sırasında coğrafyaya ilgi duyup pek çok

konunun yanı sıra bu sahada da yazmaya başlamıştır. En önemli coğrafî

eseri olan Cihannümâ’nın kaynakları ve tertibi itibariyle iki farklı yazımı

bulunmakla birlikte her ikisinin de tamamlanmayıp eksik birer müsvedde

olarak bırakıldığı görülmektedir. 

Kâtib Çelebi Cihannümâ’nın ilk telifine 1648 yılında başlamış ve iki kı-

sım halinde kaleme aldığı eserin birinci kısmında denizlerle nehirleri ve

adaları, ikincisi kısmında ise karalardaki memleketlerle şehirleri ve XIII.

yüzyıldan sonra keşfedilen “iklim”leri konu edinmiştir. Ancak bir süre son-

ra mevcut bilgilerin yetersizliği karşısında, telifi yarıda bırakıp Batı kaynak-

larından tercüme faaliyetine girişmiş ve sonuçta eserine bıraktığı yerden

devam etmeyerek yeniden telife başlamıştır (1654). Bu ikinci telifte coğrafî

bilgiler altı kıtaya (Avrupa, Asya, Afrika, Amerika, Macellanika-Avustralya

ve kutuplar) göre ve alfabetik olan birinci ciltten farklı biçimde sistematik

düzenle verilmiş, anlatıma da Japon adalarından başlanarak batıya doğru

devam edilmiştir. Bir Osmanlı müellifinin kaleminden çıkmış Osmanlı ül-

kelerinin ilk ve tek sistematik coğrafya kitabı olan Cihannümâ’nın her iki

telifi de, noksanlarına rağmen büyük ilgi görmüş ve nüshaları hızla çoğal-

tılarak bunların muhtasar ve zeyilleri yazılmış, tercümeleri yapılmıştır. İb-

rahim Müteferrika’nın, harita ve metin ilaveleriyle neşretmesi (İstanbul,

1145) ile de, eser daha geniş bir okuyucu kitlesine ulaşarak sonraki coğraf-

ya çalışmalarına öncülük etmiştir.34
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33 Âşık Mehmed ve eseri, Mahmut Ak tarafından muhtelif aşamalarda çalışma konusu
olarak seçilmiş (ilgili yayınların künyeleri ekteki bibliyografyada sunulmuştur) ve çe-
şitli ayrıntılar yanında eserin metni de hazırlanmıştır. Türk Tarih Kurumu tarafından
yayınlanacak eserin baskısı halen sürmektedir.

34 Kâtib Çelebi’nin biyografisi (“Kâtib Çelebi’nin Otobiyografileri”, İ.Ü.E.F. Tarih Dergisi,
Prof. Dr. İsmet Miroğlu Hatıra Sayısı, sy. 37, 2002, s. 297-319), Cihannümâ’nın kaynak-
ları (“Kâtib Çelebi Cihânnümâ’sı ve Kaynakları”, Yayınlanmamış Yüksek Lisans Tezi, İs-
tanbul: İ.Ü. Sosyal Bilimler Enstitüsü Yeniçağ Tarihi Bilim Dalı, 1990, İ.Ü. Edebiyat 2



Kâtib Çelebi’nin kısmen coğrafyadan bahseden bir başka eseri de Tuh-

fetü’l-kibâr fî esfâri’l-bihâr’dır. 1656 yılında kaleme alınan kitap bir mukad-

dime, iki kısım ve bir hâtimeden oluşmakta ve mukaddimede Mora, Vene-

dik, Arnavutluk ile Akdeniz sahillerindeki diğer Avrupa ülkelerine, diğer kı-

sımlarda ise Osmanlı bahriye tarihi ve Tersâne-i Âmire üzerine çeşitli bilgi-

lere yer verilmektedir. İbrahim Müteferrika bu eseri de bazı harita ve metin

ilaveleriyle matbaanın ikinci kitabı olarak basmıştır (İstanbul, 1141).35

XVII. yüzyılın en tanınmış ismi, şüphesiz, Evliya Çelebi’dir. Yaklaşık ola-

rak kırkdört yıl süren seyahati sırasında, yalnız Osmanlı topraklarının ta-

mamını değil, Doğu’nun ve Batı’nın birçok ülkesini de gezen Evliya Çelebi;

on ciltlik ünlü Seyahatnâme’sinde, gidip gördüğü -hatta görmediği- yerle-

rin tarih ve coğrafyası, idarî ve iktisadî durumu, insanları ve gelenekleri

hakkında çok geniş bilgiler vermiş, ancak okumaktan çok yaşayarak öğren-

meyi seven müellif, mizaha meyyal mizacının da tesiriyle bilgilerin kaydın-

da biraz mübalağalı davranmıştır. Eserin tamamı 1896-1938 yılları arasın-

da -son iki cildi yeni harflerle olmak üzere- İstanbul’da yayımlanmıştır.36

Bundan önce ise daha çok İstanbul’u anlatan Birinci Ciltten alınan pasaj-

larla oluşturulan bir seçmeler kitabı hazırlanarak birkaç defa basılmıştır.37

Ancak eserin matbu nüshaları ile yazmaları arasında büyük farklar bulun-

maktadır. Evliya Çelebi’nin mahallî telaffuzları göstermek için kullandığı

imlâ tarzı hata zannedilerek günün söyleyiş şekline uydurulmuş ve ayrıca,

dilini sadeleştirme amacıyla birçok kelimesi değiştirilmiştir. Bu sebeple de

Yücel Dağlı ve arkadaşları muteber nüshalara istinaden eserin yeni bir ya-

yınını hazırlamaktadırlar.38 Seyahatnâme, dil ve edebiyat, tarih, coğrafya,
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Fakültesi Genel Kitaplık, nr. YLT E 44, EK I.), telif aşamaları ve eserin İbrahim Mütefer-
rika tarafından neşre hazırlanması (“Cihânnümâ ve Ebûbekir b. Behrâm ed-Dimeşkî-
İbrahim Müteferrika”, Prof. Dr. Bekir Kütükoğlu’na Armağan, İstanbul, 1991, s. 121-142)
F. Sarıcaoğlu tarafından sistemli olarak araştırma konusu yapılmış ve açıklığa kavuştu-
rulmuştur.

35 Kâtib Çelebi’nin kişiliği ve birçok alanda kaleme aldığı eserleri yerli ve yabancı pek çok
araştırmacının ilgisini çekmiş, ölümünün 300. yılı münasebetiyle Bilgi dergisinin bir
sayısı kendisine tahsis edilmiş (Ölümünün 300. Yıldönümü Münasebetiyle Kâtib Çele-
bi: Bilgi. Bilgi Yolu ile Birlik. Türkiye Muallimler Birliği Organı, c. XI, sy. 128, Kasım
1957), Türk Tarih Kurumu tarafından aynı yıl adına bir kitap yayınlamış (Kâtib Çelebi:
Hayatı ve Eserleri Hakkında İncelemeler, II. baskı, Ankara, 1985), eserlerinin yayın, bas-
kı, sadeleştirme ve tercümeleri yapılmıştır. Kâtib Çelebi’nin Pirî Reis’in Kitâb-ı Bahri-
ye’sinden ilhamla Müntehab-ı Bahriye adlı bir eser kaleme aldığına ise daha önce işa-
ret edilmişti (bkz. 13. dipnot).

36 Evliya Çelebi ve eseri hakkındaki bazı tartışma ve izahlar yanında eserin muteber nüs-
haları ve baskıya esas alınan nüshalar için bkz. M. Ak, “Evliya Çelebi”, Yaşamları ve Ya-
pıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, c. I, s. 426-428.

37 Müntehabât-ı Evliya Çelebi, İstanbul, 1256, 1262, 1279; Bulak, 1264.

38 Yapı Kredi yayınları arasında şimdiye kadar 8 kitabı çıkmış olan bu serinin (c. II, 1999;
c. III, 2000; c. IV-V, 2001; c. VI, 2002; c. VII-VIII, 2003) ilk kitabı O. Şaik Gökyay tarafın-
dan yayınlanmıştır (İstanbul, 1996).



sanat, musiki, iktisat, folklor vb. gibi değişik alanlarda uzman olan yerli ve

yabancı pek çok araştırmacıya konu olmuştur.39

XVII. yüzyılın diğer bir coğrafyacısı da Ebubekir b. Behram ed-Dimeş-

kî’dir. Çeşitli eserleri bulunan müellif daha çok, kısaca Atlas Mayor adıyla

bilinen onbir ciltlik Latince eserin mütercimi olarak bilinir. Daha önceki

tercüme denemelerinin başarısız olması üzerine bu görev Sadrazam Fazıl

Ahmed Paşa’nın tavsiyesiyle 1675 yılında Ebubekir Efendiye verilmiş ve

mütercim, on yıl zarfında Nusretü’l-İslâm ve’s-sürûr fî tahrîr-i Atlas Mayor

adıyla ve altı cilt olarak tamamladığı eserini padişaha sunmuştur (1685).

Haritalarla da desteklenen eserde yer yer tercüme dışına çıkılarak Osman-

lı toprakları ve diğer İslâm ülkeleri hakkında da bilgi verildiği görülür. Ebu-

bekir Efendi, daha sonra, bu eserini İhtisâr-ı Tahrîr-i Atlas Mayor adıyla iki

cilt halinde kısaltmıştır. Cihannümâ’ya ilaveleri yanında, ona bir de Zeyl40

yazdığı bilinen müellif, Osmanlı coğrafya literatürünün Arapça olarak ka-

leme alınan nadir eserlerinden biri olan Risâle fi’l-coğrafya adlı eserin de

yazarıdır.41

XVIII. yüzyıl coğrafyası için ilk akla gelen kişi İbrahim Müteferrika’dır (ö.

1745). Sahip olduğu mekân bilgisiyle “el-Coğrafî” lakabını taşıyan ve bazı

coğrafya eserleri de telif etmiş olan İbrahim Müteferrika, Osmanlı coğraf-

yacıları arasındaki yerini; kendi yazılarından çok bu sahadaki önemli eser-

leri matbaasında basması, bunlara kıymetli haritalarla metin zeyilleri ekle-

mesi ve ayrıca müstakil haritalar yayımlaması sebebiyle almıştır. Özellikle

Cihannümâ’nın ikinci telifini kendisinin Usûlü’l-hikem fî-nizâmü’l-ümem

adlı eseriyle Füyûzât-ı Mıknâtisiyye ve Mecmû‘a-i Hey’eti’l-kadîme ve Cedî-

de isimli iki tercümesinden ve Ebubekir Efendinin kitabından faydalanarak

yaptığı ilâvelerle ve eklediği haritalarla birlikte genişletilmiş biçimde ya-

yımlaması, XVIII. yüzyıl ve sonrasında birçok coğrafya çalışmasına temel

teşkil etmiştir. Bu çalışmaların başlıcaları şunlardır:
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39 Ekteki bibliyografya incelendiğinde Evliya Çelebi ve eseri üzerinde onlarca çalışma ya-
pıldığı görülecektir.

40 Ebubekir Efendi bu eserinde, Âşık Mehmed’in tercih ettiği tertip gereği ayrı ayrı ele al-
dığı muhtelif coğrafî unsurları (şehir, dağ, göl, nehir vb.) birleştirmek suretiyle, müşa-
hedeleri yanında kitabî kaynaklardan aktardığı bilgilerde yoğun şekilde Menâzırü’l-
avâlim’den faydalanmıştır. İ. Müteferrika’nın da belirttiği gibi Cihannümâ’nın baskısı
sırasında 422. sahifeden itibaren tek kaynak olarak Ebubekir Efendi’nin bu eserine is-
tinad etmiş, dolayısıyla Menâzır’daki pek çok bilgi matbu Cihannümâ’ya yansımıştır
(bu hususların karşılıklı metinlerle gösterilmesi hakkında bkz. M. Ak, “Menâzırü’l-avâ-
lim (Tahlil-Metin)”, Yayınlanmamış Doktora Tezi, İstanbul: İ.Ü. Sosyal Bilimler Enstitü-
sü Yeniçağ Tarihi Bilim Dalı, 1997, İ.Ü. Edebiyat Fakültesi Genel Kitaplık, nr. Dr. TE 116,
s. Tahlil, 131-136).

41 Ebubekir Efendi ve eserleri hakkında bkz. F. Sarıcaoğlu, “Ebû Bekir b. Behrâm”, DİA, c.
X, 1994, s. 110-111.



Şehrîzade Mehmed Said’in (ö. 1764) Ravzatü’l-enfüs fi’t-târîh adıyla Ci-

hannümâ’ya yazdığı temize çekilmeyen zeylinde İstanbul’dan itibaren Av-

rupa, Afrika ve Amerika hakkında bilgi verildiği bilinmektedir.

Bartınlı İbrahim Hamdi’nin Cihannümâ’ya zeyl olarak 1750 yılında ka-

leme aldığı iki ciltlik Atlas’ın ilk cildi, Anadolu ve Asya ülkelerine ayrılmış-

tır. 1942 yılında çıkan bir yangında yanan bu ciltten bazı bölümler T. Müm-

taz tarafından değerlendirilmiştir. Eserin ikinci cildi tek nüsha olarak gü-

nümüze ulaşmıştır.42 Bu ciltte; Mısır’dan başlayarak Afrika ülkeleri, deniz-

ler, Rumeli, Kırım, Moskova, İsveç, Cermanya, Lombardiya, İspankay ve

Amerika tanıtılmaktadır. Bazı bölümlerde yazarın şahsî bilgilerine de yer

verildiği anlaşılmaktadır. Müellif ve başka okuyucular tarafından sahife ke-

narlarına tamamlayıcı notların ilave edildiği görülmektedir.43

Erzurumlu İbrahim Hakkı’nın ansiklopedik mahiyetteki Ma‘rifetnâ-

me’sinde (1756) yer alan coğrafî bilgiler aynen Cihannümâ’dan nakledil-

miştir. Esîrî Hasan b. Şeyh Hüseyin iki ciltlik Mi‘yârü’d-düvel ve Misbârü’l-

milel’inde (1729) diğer bazı kaynaklar yanında en fazla Cihannümâ’yı ve

yine Kâtib Çelebi’nin Arapça Fezleketü’t-tevârîh’ini kullanmıştır.

XVIII. yüzyılda daha önce temas edilen tercüme eserler dışında, özellik-

le Batı kaynaklı eserlerden bazı tercümelere de rastlanılmaktadır. Nitekim,

Sadrazam Hekimoğlu Ali Paşanın isteği üzerine Hollanda elçiliği tercüma-

nı Petros Baronian’ın Risâle-i Coğrafya veya Fennümâ-yı Câm-ı Cem ez-

Fenn-i Coğrafya (1733) adıyla Türkçeye çevirdiği Jacques Robbs’un La Mét-

hode pour apprendre facilement la géographie adlı eserinde, o zamana ka-

dar Türkiye’de duyulmamış modern matematik ve fizikî coğrafya bilgileri

ile Akdeniz ve Karadeniz’de ulaşım kolaylıkları için verilmiş deniz astrono-

misine dair bilgiler bulunmaktadır.

XIX. yüzyıl, Osmanlı coğrafyacılığında telif çalışmalarının hemen tama-

men durduğu,44 daha çok Batı kaynaklarından tercümelerin yapıldığı bir

devir olmuştur. Nitekim bu dönemde Mahmud Raif Efendi Londra sefaret

kâtibi iken büyük kısmını çeşitli kaynaklardan derlemek suretiyle sefâret-
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42 Süleymaniye – Es‘ad Ef. Kitabları arasında bulunan (nr. 2044) nüshaya istinaden çok
ayrıntılı bilgilerin verildiği İstanbul bahsi (vr. 121a-174b) Mahmut Ak tarafından müs-
takil bir yayın olarak hazırlanmaktadır. 

43 İbrahim Hamdi ve eseri hakkında bkz. C. Orhonlu, “XVIII. Yüzyılda Osmanlılarda Coğ-
rafya ve Bartınlı İbrahim Hamdi’nin Atlası”, İÜEF Tarih Dergisi, c. XIV, sy. 19, İstanbul,
1964, s. 115-140; M. Ak, “Bartınlı İbrahim Hamdi ve Atlas’ı”, Belleten, c. LXIV, sy. 239,
2000, s. 69-87.

44 Bu dönemde Abdülkerim b. Hüseyin el-Amasî (ö. 1886) Osmanlı coğrafya literatürünün
Arapça kaleme alınan son örneği olarak Tezkiretü’l-ekâlim’i yazmış, burada da daha çok
Batı kaynaklarından faydalanmış, dolayısıyla Yer’in diğer gezegenler gibi bir gezegen ol-
duğunu ve Güneş’in etrafında döndüğünü belirtmiştir. 40 varaklık bu eser hakkında ay-
rıntı için bkz. C. İzgi, Osmanlı Medreselerinde İlim, İstanbul, 1997, c. II, s. 272-274.



nâme türünde Journal du voyage de Mahmoud Raif Efendi en Angleterre,

écrit par lui-mème adıyla bir Fransızca kitap yazmıştır. Eser, Viyana masla-

hatgüzarı Yakovaki Efendi tarafından İcâletü’l-coğrafya adıyla Türkçeye

çevrilmiş ve yayımlanması sırasında (İstanbul, 1219), sonuna bir de yirmi-

dört harita ihtiva eden atlas (Cedîd Atlas Tercümesi) eklenmiştir.45

XIX. yüzyılda, özellikle Tanzimat döneminde, bütün yayınlara Batı kay-

naklarının hakim olması çerçevesinde, coğrafî eserler de çok defa Fransız-

cadan tercüme edilmek suretiyle hazırlanmış Muhtasar-ı Coğrafya, Usûl-i

Coğrafya, Mebâdî-i Coğrafya, Coğrafya Risâlesi gibi adlar taşıyan genel nite-

likte basit birer okul kitabına dönüşmüştür. Bununla birlikte belli başlı coğ-

rafya sözlükleri de bu sırada meydana getirilmiştir. Yağlıkçızade Ahmed Ri-

fat Efendinin Doğu ve Batı kaynaklarından derlenmiş Lugat-ı Târihiyye ve

Coğrafiyye’si (I-VII, İstanbul, 1299-1300), Şemseddin Samî’nin Kâmûsü’l-

a‘lâm’ı (I-VI, İstanbul, 1306-1316) ve Osmanlı sınırları içerisindeki coğrafî

mevkiler için kolağası Ali Cevad’ın hazırladığı Memâlik-i Osmaniyye’nin Tâ-

rîh ve Coğrafya Lugatı (I-IV, İstanbul, 1311-1317)46 bunlar arasındadır.47

XIX. yüzyılın gittikçe hızlanan siyaset trafiğinde, daha ziyade askerî ga-

yelerle ve genellikle yabancılar tarafından Osmanlı ülkeleri hakkında bir-

çok da harita yapılmıştır.48

***

Osmanlı coğrafya kaynaklarına genel olarak bakılacak olursa, ilk yüzyıl-

larda bir yandan İslâm coğrafyacılarının eserlerinin tercüme veya şerhi şek-
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45 Bu yayında dikkat çeken husus, eser Londra’da ve Fransızca olarak hazırlandığı halde
atlasta hâlâ Batlamyus sistemine yer verilmesi, Copernicus nazariyesine hiç temas
edilmeden âlemin merkezinde arzın bulunduğunun ve güneşin onun etrafında dön-
düğünün anlatılmasıdır. Bu dönemde, Osmanlı tarih ve coğrafya ekolünün yaklaşımıy-
la hiç de bağdaşmayan ilgililerin bilgisizliğini ortaya koyan ilginç ve talihsiz bazı görüş-
ler için bkz. C. İzgi, Osmanlı Medreselerinde İlim, c. II, s. 241-244.

46 II. Meşrutiyet’ten sonra coğrafyanın okul programlarında yer alması ile birlikte Ali Ce-
vad’ın bu temel eseri yanında müfredata uygun birçok coğrafya ders kitabı da yazdığı
bilinmektedir. Ali Cevad ve eserleri hakkında bkz. M. Ak, “Ali Cevad”, Yaşamları ve Ya-
pıtlarıyla Osmanlılar Ansiklopedisi, c. I, s. 201.

47 XIX. yüzyıl sonlarında coğrafya alanında, keyfiyet olarak özellik arzetmeseler de sayı iti-
bariyle birden bire yüzlerce eserin yazılmaya başlandığı görülmektedir. Coğrafya ile il-
gili daha başka eserleri de bulunan Şirvanlı Ahmed Hamdi’nin (ö. 1307 [1890]) Usûl-i
Coğrafya-yı Kebîr ve Nüzhetü’l-büldân li-tenşîti’l-ezhân adlarını verdiği eseri, muhteva-
sıyla benzerleri arasında dikkat çekmekte ve öne çıkmaktadır. Eser ve muhtevası hak-
kında bkz. E. İhsanoğlu vd. (ed.), Osmanlı Coğrafya Literatürü Tarihi, İstanbul, 2000, c.
I, s. 272-274.

48 İ. H. Akyol, “Tanzimat Devrinde Bizde Coğrafya ve Jeoloji”, Tanzimat I, İstanbul, 1940,
s. 511-571 (burada özellikle 534-544 sahifeleri arasında, hazırlanan haritalarla ilgili ay-
rıntılara yer verilmektedir); H. Dağtekin, “Bizde Tarih Haritacılığı ve Kaynakları Üzeri-
ne Bir Araştırma”, VIII. Türk Tarih Kongresi, Ankara 11-15 Ekim 1976, Bildiriler, Anka-
ra, 1981, c. II, s. 1141-1181.



linde eserler kaleme alınırken öte yandan müstakil ve kendine has özellik-

ler taşıyan telif denemelerine teşebbüs edildiği görülecektir. Özellikle XVI.

yüzyıldan itibaren Osmanlı siyasî tarihindeki canlılık, yaygınlık ve yoğun-

lukla orantılı olarak coğrafya çalışmaları da çeşitlenerek artmıştır. Nitekim

bu dönemde yine tercümelere devam edilmekle birlikte, uzak memleketler,

yeni keşifler, deniz coğrafyacılığı, seyahatnâmeler, şehir ve yollar, haritacılık

ve genel mahiyette çalışmalara hız verilmiştir. Âşık Mehmed, Kâtib Çelebi,

Evliya Çelebi ve Ebubekir b. Behram’ın eserleri ve İbrahim Müteferrika’nın

faaliyetleri ile coğrafya telifatı zirveye ulaşmış, kendilerinden sonraki eser-

ler için ilham kaynağı olmuşlardır. Ancak bu müsait ortamla yakalanmış

olan seviye maalesef sonraki çalışmalarla korunamamıştır.49

Osmanlı coğrafyasının doğrudan kaynakları olan bu seri eserlerin dı-

şında, esasında siyasî gelişmelere yer veren kronikler, gazavatnâmeler, fe-

tihnâmeler, menzilnâmeler, ruznâmeler ve sefâretnâmelerin de coğrafî açı-

dan titizlikle incelenmesi bir ihtiyaç olarak görünmektedir.

***

Sadrazamlar, şeyhülislâmlar, kapdan-ı deryalar, dârüssaâde ağaları,

alim ve şairler gibi birçok zümrenin biyografi kaynakları oluşurken, tarihî

süreç içerisinde belirli bir disiplinle gittikçe zenginleşerek ve çeşitlenerek

devam eden Osmanlı coğrafya çalışmaları bu şekilde özel bir kaynak serisi

ile taçlandırılmamıştır.50 Coğrafyacıların müstakil bir bölüm halinde kayda

geçirilmesi ancak XX. yüzyılın başlarında Bursalı Mehmed Tahir tarafından

gerçekleştirilmiştir.51
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49 Bununla birlikte özellikle XIX. yüzyılda ders kitabı mahiyetinde yüzlerce eserin kaleme
alınmış olması, aslında Osmanlı aydınlarının coğrafya konusuna duydukları ilginin
derecesini göstermesi bakımından ilgi çekici bir husustur.

50 Osmanlı coğrafyacılığının bu zengin mahsulleri, bazı idarecilerle yazarların kendi me-
rak ve ilgileriyle ortaya çıkmıştır. Zira coğrafyaya 1910 yılına kadar medrese ders prog-
ramlarında resmî olarak yer verilmediği gibi, kütüphane kataloglarında da coğrafya
eserleri genellikle tarih ve lugat kitapları arasında kayda geçirilmiştir. Bununla birlikte
Osmanlı alimlerinde coğrafya bilincinin geliştiği, coğrafyanın mahiyeti ve önemi hak-
kında ciddî değerlendirmelerin yapıldığı da bilinmektedir. Osmanlılarda coğrafya il-
minin gelişimi ve bu konudaki farklı görüşler için bkz. C. İzgi, Osmanlı Medreselerinde
İlim, c. II, s. 231-248.

51 Mehmed Tahir, Osmanlı yazarlarını ele aldığı eserinde tarihî geleneğe uygun olarak kro-
nolojik sırayla müellifleri incelerken coğrafyacıları da anlatmıştır. Eserinin üçüncü cil-
dinin Osmanlı Müellifleri şeklindeki unvanının altında da “Osmanlıların zuhûrundan
zamânımıza kadar gelen ve mesleklerinde eser yazan Türk meşâyih, ulemâ, şuarâ ve
üdebâ, müverrihîn, etıbbâ, riyâziyyûn ve coğrâfiyyûnun muhtasar terceme-i halleriyle
eserlerine dair ma‘lûmât-ı kâfiyeyi hâvîdir” şeklinde bir tanıtım cümlesine yer veren
müellif, yedinci “fasl”ı “coğrâfiyyûn”a tahsis etmiştir (c. III, s. 313-326). “Te’lîf ve terce-
me tarîkleriyle asr-ı ahîr Osmanlı coğrafya müntesibleri taraflarından meydana getiri-
len başlıca âsâr” başlığı altında 171 eser sayılmıştır (c. III, s. 319-326). Bununla birlikte
yazar bu bölüme başlarken sunulan bilgilerin kaynağını “maksadımızı min-vech te’mîn
ettiği için bu faslı ayrıca yazmağa hâcet görmeyip fuzalâ-yı askeriyyeden Necib Âsım 2



Osmanlı coğrafyacıları; tarihî gelişimi, türleri ve meydana getirdikleri

eserleri sayılarak en sistemli şekilde, F. Taeschner tarafından, “Osmanlılar-

da Coğrafya” adıyla 1922 yılında takrir dersi olarak sunulmuş, bu çalışma

daha sonra Almanca ve Türkçe olarak yayınlanmıştır.52 İstanbul kütüpha-

nelerinde inceleme yapmadığı için zaman zaman bazı müellifleri karıştır-

dığı ve bazı önemli nüshalardan habersiz olduğu görülse de,53 bu çalışma,

sonraki Osmanlı coğrafya çalışmaları için müracaat kaynağı olmuş, plan ve

muhtevasıyla takip edilmiştir.

Adnan Adıvar önce Fransızca olarak Paris’te (1939) kaleme aldığı Os-

manlı Türklerinde İlim adlı eserinde bilim tarihi için önemli malzemeyi su-

narken, özellikle eserin IV. bölümünü “XVI. Yüzyıl ve Deniz Coğrafyacıları”

başlığı ile doğrudan coğrafya çalışmalarına tahsis etmiştir.54

Osmanlı coğrafya eserlerinin genel olarak ele alınmasına daha sonra da

devam edilmiş ve İ. H. Akyol55 ve C. Türkay,56 çalışmalarında daha çok F.

Taeschner’in planına sadık kalmışlar, bu bilgileri bazı ayrıntılarla geliştir-

mişlerdir. C. Türkay, Osmanlı döneminde yazılan coğrafya eserlerinin en-

vanteri mahiyetindeki ilk eserini,57 İstanbul kütüphanelerinde mevcut

coğrafya kitaplarına tahsis etmiştir.

Z. Velidî Togan, tarih usûlünü ele aldığı eseri Tarihte Usûl’de (İstanbul,

1950), 1. Ek olarak Türk tarihine ait kaynakları incelemiş ve buradaki 10. ve

11. kısımları, “Tarihî Coğrafyaya Ait Eserlerden Türk Tarihiyle İlgili Olanları”

(s. 243-246) ve “Türk Tarihiyle İlgisi Olan Seyahat Kitapları” (s. 246-261) baş-

lıkları altında, Osmanlı dönemi de dahil olmak üzere coğrafyaya ayırmıştır.
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Beyefendinin nüsha-i fevka’l-âde ile neşr ettikleri makâleleri aynen nakl edildi. Fakat
bazı maddeleri taraf-ı âcizânemden ilâveten tavzîh olundu” şeklinde göstermektedir.

Mehmed Tahir bu sahada ilk olmanın sebep olduğu olumsuzlukla maalesef bu önem-
li eserinde birtakım kayda değer yanlışlıklar da yapmış, bazen farklı iki ismin aynı şa-
hıs olduğu hatasına düşmüştür. Âşık Mehmed örneği için bkz. M. Ak, “Aynı Adı Taşıyan
İki Osmanlı Müellifi (Aşık Mehmed b. Ömer)”, İlmî Araştırmalar, sy. 1, İstanbul, 1995,
s. 9-14.

52 “Die geographische Literature der Osmanen”, Zeitschrift der Deutschen Morgenländisc-
hen Gesellschaft, sy. 77, 1923, s. 31-80; “Osmanlılarda Coğrafya”, trc. Hâmid Sadî, Tür-
kiyat Mecmuası, sy. 2, 1928, s. 271-314.

53 Nitekim çalışmayı Türkçe’ye çeviren Hâmid Sadi gördüğü tenakuz ve eksiklikleri “mü-
tercim” imzasıyla yeri geldikçe göstermiştir.

54 Daha sonra gerçekleşen çalışmalarla tashih ve ikmale ihtiyaç gösteren A. Adıvar’ın sun-
duğu bilgiler eserin dördüncü baskısı sırasında A. Kazancıgil ve S. Tekeli tarafından
notlarla desteklenmiştir (Osmanlı Türklerinde İlim, hzr. A. Kazancıgil ve S. Tekeli, İs-
tanbul, 19824).

55 “Tanzimat Devrinde Bizde Coğrafya ve Jeoloji”, Tanzimat I, s. 511-571.

56 Osmanlı Türklerinde Coğrafya, İstanbul, 1959.

57 İstanbul Kütüphanelerinde Osmanlılar Devrine Aid Türkçe-Arabça-Farsça Yazma ve
Basma Coğrafya Eserleri Bibliyografyası, İstanbul, 1958.



İslâm Ansiklopedisi ve Türkiye Diyanet Vakfı İslâm Ansiklopedisi’ndeki

“Coğrafya” maddesi içerisinde Osmanlı coğrafyacılığının gelişimi ve mey-

dana getirilen eserler değerlendirilmiştir.58

Yeni Türkiye Yayınları tarafından çıkarılan Osmanlı adlı ansiklopedinin

VIII. cildi “Bilim” cildi itibar edilmiş ve bir bölümü de Osmanlı coğrafyası-

na ayrılarak bu alanla ilgili künyeleri ekteki bibliyografyada görülebilecek

olan çeşitli çalışmalara yer verilmiştir. 

Cevat İzgi (ö. 1995), Osmanlı medreselerinin eğitim tarihindeki yeri ve

önemini göstermeyi amaçladığı eseri Osmanlı Medreselerinde İlim’de (İs-

tanbul, 1997), bilim dallarında özelleşerek çok ayrıntılı ve eserlerin nüsha-

larının görülmesiyle elde edilmiş araştırma sonuçlarına yer vererek önem-

li bir malzeme ortaya koymuştur. Coğrafya, iki ciltlik eserin ikinci cildinde

incelenmiştir. Burada, önce Osmanlı medreselerinde coğrafya eğitiminin

niteliği ve zamanlaması üzerinde durulup yüzyıllar içerisinde Osmanlı ay-

dınlarının coğrafyaya bakışları tanıtılmış, daha sonra kronolojik sırayla 27

temel esere yer verilmiştir. Ayrıca her bilim dalının özet olarak değerlendi-

rildiği “Sonuç” kısmında, yine “coğrafya” girişiyle bu alandaki bilgiler özet-

lenmiştir (c. II, s. 229-285).

Çalışmalarının büyük bir kısmını bilim tarihi ve coğrafya alanına has-

retmiş olan Ramazan Şeşen, Müslümanlarda Tarih-Coğrafya Yazıcılığı adı-

nı taşıyan eserinde (İstanbul, 1988), “Osmanlı Coğrafyacıları” şeklinde özel

bir başlık ayırmamış olsa da kronolojik sırası geldiğinde temas etmek sure-

tiyle Osmanlı coğrafyacılarını da ele alıp tanıtmıştır.

Türk bilim tarihinin önemli kaynak ve başvuru eserlerini ilgililerle bu-

luşturan İslâm Tarih, Sanat ve Kültür Araştırma Merkezi (IRCICA), literatür

serisinden olmak üzere coğrafya telifatını da Osmanlı Coğrafya Literatürü

Tarihi adıyla (2 cilt, İstanbul, 2000) geniş bir şekilde değerlendiren bir ya-

yın gerçekleştirmiştir. Burada giriş kısmı olarak bazı temel bilgiler verildik-

ten sonra, coğrafya eserlerinin ilgili oldukları bölgelere, yazıldıkları ve da-

ha sonra çevrildikleri dillere göre tasnifi yapılmış, grafik ve tablolarla Os-

manlı coğrafya literatürüne ait bazı istatistiklere yer verilmiştir. Nihayet

kronoloji sırasıyla 441 ayrı müellifin pek çok eseri muhteva ve künyeleri ile

tanıtılmaya çalışılmıştır.59

Osmanlı coğrafyacılığı ve bu alanda meydana getirilen eserler, bu gibi

genel yazılarla değerlendirilirken sahip olduğu önemle orantılı şahsî araş-
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58 J. H. Kramers, “Coğrafya”, (tevsî eden: İ. Hakkı Akyol), İA, c. III, s. 202-220; “Coğrafya
(Osmanlılar Dönemi)”, DİA, c. VIII, İstanbul, 1993, s. 62-66.

59 Osmanlı coğrafya çalışmaları için vazgeçilmez bir başvuru eseri olan bu çalışmada,
eserler sayılırken onlarla ilgili yapılan son çalışmaların tespitine özel bir ilgi gösteril-
mediği, özellikle Osmanlı coğrafya tarihi hakkındaki doktora seviyesindeki araştırma-
lara yer verilmediği görülmektedir.



tırma ve incelemelerin yoğun bir şekilde gerçekleştirilmediği de görülmek-

tedir. Osmanlı coğrafyacılığının esef verici bir talihsizliği de, mirasçılarının

kendileriyle ilgilenmiyor olmasıdır. Zira, Osmanlı coğrafya kaynaklarının

esasında coğrafya alanı uzmanlarınca ele alınıp değerlendirilmesi gerekir-

ken, bugünkü yüksek öğrenimimizde maalesef coğrafya bölümlerinde bu

kaynaklara ulaşmayı temin edecek Osmanlı Türkçesi derslerine bile yer ve-

rilmediği bilinmektedir. Bu eksikliğin bir an önce giderilmesi temennisi ile,

ikinci bir eksikliğe dikkat çekmek yerinde olacaktır: Osmanlı coğrafyacılığı

ve eserleri konusunda inceleme yapan diğer bir araştırmacı grubun da, il-

gileri genel anlamda takdir edilecek olan dil ve edebiyat, sanat tarihi vb. gi-

bi coğrafya açısından yan dal sayılacak araştırmacılar olduğudur. Disiplin-

lerin net olarak belirmediği eğitim hayatımızda Osmanlı coğrafyacılığının

asıl sorumluluğu Osmanlı tarihçileri üzerine düşmüş ve bu konudaki

önemli araştırmalar yine onlar tarafından meydana getirilmiştir.
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Studies on Ottoman Geography

Mahmut AK

Abstract

Ottoman geographers first translated many Arabic and Persian books aiming at

discovering the scientifically prolific ground prepared previously by Muslim ge-

ographers. Starting especially from the XVIth century a lot of newly compiled

works ranging from general geography, sea geography, travel, memoirs, diary,

distance books (which shows the distance between two overnight stopping pla-

ces) to cartography appeared. The zenith was reached in the XVIIth century

with Katip Çelebi, Evliya Çelebi and Ebubekir b. Behram. The XVIIIth Century

seemed to be a period of brand-new works following the trace of aforementi-

oned books as well as an important period where crucial books in the field we-

re published by İbrahim Muteferrika’s personal exertion. Although there was a

fall in the number of original geography works in the XIXth century, geographi-

cal dictionaries were prepared; at the beginning of XXth century geography was

given place in the madrasa curriculum, which stimulated the publication of

new books in the field.

Ottoman geographers, who wrote so many essential books in number and qu-

ality, were not given the attention they deserve. Modern geographers have, to a

great extent, not interested in the field and, the vacuum has been filled mainly

by historians, linguists, theologians, and art-historians.
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